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Polka, vals, q muhille, schottischc ve ga- 
lop; huri kır belki günümüz: için anık fazla¬ 
sıyla klasikleşmiş dans türleri arasındadır 
Incak on dokuzuncu yüzyılda durum hiç 
de iniyle dedikti; aristokrat balolarda faz¬ 
lası ykı revaçta olan hu damlar sosyal haya¬ 
tı o te eğlencenin temci bir parçası lulinc 
gelmişti, Yüksek seviyede eğitim almış 
her asilzade luı dans tan n koreografı terini 
çok ıs,! itilirdi. Buckiııgham Sarayı da da¬ 
hil olmak üzere Ingiltere'n in pek yok ma¬ 
likânesinin bak) salonu AvrupalI besteci¬ 
lerin kaleminden çıkma son moda dans 
müziği eşliğimle sabahlara kadar çınlardı. 


Esasında kimi insan psikolojisindeki ye¬ 
niliğe karşı itici tepki ve toplumun tutu¬ 
culuğu yüzünden bugün bazılarımıza ga¬ 
yet medenice gözüken bu dansların tın 
dokuzuncu yüzyılda Ingiliz balo salonları¬ 
na kabulü ilk başta pek de kolay olmamış¬ 
tı. Nitekim bu durum 16 Temmuz 1816 
tarihli The limes gazetesinin '■orunum¬ 
dan açıkça anlaşılmak tadın "Milli ahlak 
milli adetlere bağlıdır: cinsel arzular uyan¬ 
dın rc+mna ketli arın ve bucakların birbirine 
dolaştığı Ivals denilen 0 yakışık almayan 
yabancı dansa| bir kere bakmak hizlere 
bu dansın İngiliz bayanları îte bugüne ka¬ 
dar bağdaşından ihtiyatlı mütevazı tavır¬ 
lara ne denece ters düştüğünü göstermeye 
yetecektir.,. İngiliz Sarayı'nda Iröylesine 
bir yeniliği sergilemek büyük bir ahlak¬ 
sızlıktır ve umarız bir daha böyle bir şeye 
izin verilmez..." Ancak hepimizin de bil¬ 
diği gibi The Times gazetesi kritiğinin te¬ 
menni m doğru yakmamış, bilakis vals, 
devrinin en popüler dansı haline gelmiş¬ 
tir. Hatta 1853 senesinde KaJodzy atlında 
bir Macar besteci tarafından The Times 
gazetesinin adını taşıyan bir polka dahi 
bestelen m i ştir. 

Balolarda sürekli olarak yeni dansların 
beklenmesinden dolay ı besteciler en ufak 
bir güncel olaydan, doğa olaylarından ve 
türlü tîirlil objelerden dahi ilham almaya 
çalınıyorlardı. Bu danslar neşeli ve kıvrak 


melodilerin yanışım şakacı, espri tiki ve 
zaman zaman da garip isimlet taşımaktay¬ 
dı. Çeşitli ülke adları ile anılan danslar, sa¬ 
vaşlar ve çarpışmalar anısına bestelenen 
marşlar, hanedan mensuplan ve ürıeınh 
generallerin adım taşıyan sayısız polka, 
vals ve t|uadrille'e tası Ilınmaktaydı. Hım hı¬ 
ra örnek olarak Şampanya Polkası, < ibkgü- 
rültilsü ve Şimşek Polkası, < i üne s Parıltısı 
Yalsi, İrlanda Quadrille1, Büyük Sergi 
Marşı, Paris (Juudrille'i. Londra'nın So¬ 
kak kırı Oııııdrilte i gibi başlıklar verilebilir. 
Litografi demfcıı taşbaskı tekniğinin on 
dokuzuncu yüzyıl başları ruhi geliştirilme¬ 
si ile nota basımcılığında ve bilhassa po¬ 
püler parçalara, adlarına uygun görsel no¬ 
ta kapağı dizayn tekniğinde de büyük 
ilerlemeler kaydedilmeye başlandı. Bıı 
zamana kadar nota kapaklan son derece 
zahmetli olan gravür tekniği ile haz ırkın¬ 
ın akta ve gerekirse içleri sonradan elle bo¬ 
yanmaktaydı. Ancak 1830'lann sonuna 
doğru lııma renkli kromolitografi tekniği 
de eklenince pazar iyice gelişme kay detti. 
Sadece başkent Londra'da 5UU müzik sa¬ 
lonunun bulunduğu Britanya İmparator¬ 
lu ğı mi da haftada yüzlerce yeni eser ren¬ 
gârenk resimli kapaklar içerisinde piyasa¬ 
ya çıkmaktaydı. Hu dönemin en meşhur 
litografi ustaları arasında özellikle iki isim 
güze çarpmaktadır: John Bnındard U812- 
63) ve Alfred Coticanen {1835-86). Birbir¬ 
lerinden bağımsız dizayn ettikleri nota 
kapaklarında çeşitli sokak ve insan man¬ 
zaraları île Viktorya cim ri hayatının bütün 
özelliklerine rastlamak mümkündür, İkisi 
de resim sunarında belki dönemlerinin 
meşhur ressamları ile boy ölçüşebilecek 
kadar kabiliyetli ve başarılıydılar. 

Ou dokuzuncu yüzyılda Osmanlı İmpara¬ 
torluğu nurı Britanya İmparatorluğu ile 
yolunun kesiştiği anlarda da, yukarıda da 
bahsedildiği gibi, kendisine devamlı su¬ 
rette yeni ınalzeııtc çıkartmak isteyen 
dans müziği bestecilerine doğunun bu 
mistik hanedanı, insan ve toprakları ilhanı 









PJüsikli Türk tarihi 

Kıranı Savaşı ile alakalı olarak yayımlanan 
Stepken Gh iver 1 in kesresi '['ürk Ylar- 
şfnın nota kapağı ram bir Avrupa h m n ha¬ 
yalinde yaratabileceği tarzda, eklektik bir 
Osman!ı arması içermektedir. Ortaçağ şö¬ 
valyelerinin armaları havacında tasarlanan 
kapakta normalde taç bulunacak ntık tala¬ 
nı İlikliler yerleştirilmiş, ejderha, arştan, 
kılıç, asa tarzı klasik derebeyi sembollerin 
verine de at kılından yapılma Osmanh tu¬ 
ğu, top ve oklar yerleştirilmişi ir. Esasında 
lııı arma seneler sonra Mısır Hıdivlerinin 
kendileri için hazırlattırdıkları arma ile 
büyük hen/erlik göstermektedir, 

İstanbul şehrinden çeşitli manzaralar da 
hu dönem nota kapaklan anısında sık sık 
karşımıza çıkmaktadır. Ilemıan Koenig’in 
bestelediği Sultan'm Şehri Polkası I i toğru¬ 
la sini Bmndard'ın yaptığı nota kapağında 
I laliçl ve Galata köprüsünü tasvir etmek¬ 
ledir. Kıvtd.ı ise bir gmp halinde Ösman- 
It, İTjnsK ve İngiliz askerleri göze çarp¬ 
maktadır. Litngrafisini yine Brandardhn 
hazırladığı Charles d'Alben'in bestesi 
Constanünople Qujdrille'i ise kapağında 
mi iı re tik savaş gemilerinin doldurduğu 
İstanbul boğazını tasvir etmektedir Ben¬ 
zer bir şekilde j. Pridham'm bestelediği 
HiL\ük. Türk Marşı da kapak konusu ola¬ 
rak eski İstanbul silueti önünde Türk or¬ 
dusunu işlemektedir king's Theatre ve 
(iovent Ckirdeıı'da bale öğretmenliği yap¬ 
mış olan ve aynı zamanda Liszfin yetiştir¬ 
diği meşhur piyanist Eugcn d’Alhert'in 
babası Charles d’ Vlbert în Türklerle ilgili 
The Sulıan’s Polka, The War Galop, The 
Pat.ha Önad ri İle ve Consrantinoplc Quad- 
ıiİle gibi dansları di bulunmaktadır. Bun¬ 
lardan Siı İran'ın Eh ilk ası İngiltere'de hala 
çocuk şarkısı olarak popülerliğini koru- 
maktadır. 

Besteciler Kırını Savaşı ndan kendilerine 
o kadar koruı çıkartmaya çalışmışlardır ki 
bunlar arasında belki dc eıı şaşırtıcısı J W 
I lobhs adında bîr müzisyenin Kraliçe 
Viıkioryuı tarafından İstanbul'da bulunan 


hemşire Tloreuce Niglitîngale’e yazılmış 
olan bir mektubun sözleri üzerine liste¬ 
lemiş olduğu The (JııeensN Lciter, şanı 
Kral içe'n lıı Mektubu başlıklı şarkıdır. Ka¬ 
pağında Transız, Osmanlı ve İngiliz; krali¬ 
yet bayraklarını içeren eser aynı zamanda 
İngiliz milli marşı Ood Save the Quecn"i 
de içermektedir. 

Kendilerini konu alan dans parçalan l>ır 
tarafa tın dokuzuncu yüzyılda yüzünü Av¬ 
rupa kültürüne dönmüş olan Osmanlı sa¬ 
rayı da dönemin popüler dans furyasuı- 
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dan kendisini alamamıştır. Nitekim Ingi¬ 
liz, mizah dergisi Pimdi, Ekim IK44 tarih¬ 
li sayısında okurlarına polka dansını tak¬ 
dim etlerken şöyle demektedir: 
"Prag'dan Londra'ya. Yeni Döııya’dan 
Osmanlı SarayTna, Bohemya *polkama¬ 
nla 'sı Vikıorya'nmki dc dahil olmak üze¬ 
re bürün dünyanın ayaklarını \erden kes¬ 
ti. ‘Polka dans edebilir inisiniz? Polka se¬ 
ver misiniz? Pülka-Pulka-Polka-Polku- 
Ptılka - Ijcii i delirtmek için yeterli", Ös- 
manii Imparatorluğu'nütı Avrupa’daki 
büyükelçiliklerinde verilen balolar için 
de dönemin Ingiliz basınında çıkan ben¬ 
zer yorumlar dikkat çekicidir Nitekim 
1H4S yılında Londra'ya tayin edilen Os¬ 


manlI sefiri Mehmcd Paşa’nın o zamanlar 
Bryanston meydanındaki sefaret binasın¬ 
da verdiği balo 26 Mayıs IH4‘:J tarihli II- 
lu&crated Londmı \evts gazetesinde şöy¬ 
le ele alınmışım Bir Müslüman yarısı al¬ 
tında verilecek olan balo doğal olarak 
aristokrat çevrelerde büyük ilgi uyandırdı 
ve hadiseden birkaç gün ünce büyük de¬ 
dikodu konusu oldu.,... Balo saat I Tde 
Avusturya elçiliğinden Baron AYicdcnh- 
ruek ve Ladv Olementina tarafından bir 
tpıadrille ile açıldı; bu dansa Türk elçili¬ 
ğinden birinci sekreter Gabonly Kfcndu 
M iss Meye i ile katıldı, Açılış quad fil¬ 
le' inin ardından sırada bir vals vardı ve 
danslar hüyfik bir coşku içerisinde saat 
bire kadar sürdü*. Ib5ö yılında yine 
Londra'daki Osmanlı sefaretinde verilen 
boy leşine bir buluya Kraliçe Yikmrya da 
katılmış; ayııı yıl İstanbul'daki İngiliz se¬ 
faretinde verilen bir maskeli baloya da 
Sultan Abdülmecid bizzat iştirak etmişi i. 
Eğer bütün bu bilgileri şaşırtıcı buldu ise¬ 
niz, daha da şaşırtıcısı ve maalesef pek az 
bilinen bir gerçek de eni dokuzuncu yüz¬ 
yılda Osmanlı hanedan mensuplan arasın¬ 
da da Eîatı tarzı dans eserleri bestelemiş 
olan iki önemli padişahın bulunduğudur 
Bunlar Sultan Abdiikıziz ve Sultan V, Mu¬ 
mdadır, Suttan Abdülaziz'in dört lıestesi 
İncimden a la Yalse, La llarpe Caprice, 
La Gondole Harcanılle ve Polka İtalya'da 
K. Lucea yayınevi tarafından basılmış ve 
satışa sunulmuştur. Sultan V. Muradın 
yüzlerce dans eseri ise kentli el yazması 
şeklinde günümüze ulaşmıştır. Bu eserle¬ 
rin çoğu bahtsız padişahın [H76 yılındaki 
üç aylık hükümdarlığının ardındım kapa¬ 
tıldığı Çır ağan Sanıyı Aid akı otuz senelik 
hapis hayatı sırasında bestelen m iştir. Te¬ 
levizyon ve radyonun olmadığı bir devir¬ 
de insanlar yaratıcılıklarım böyle ortaya 
koymuşlar ve hizlere miras bırakmışlardır. 
.Acaba biz o mirasın ne kadar bilincinde¬ 
yiz, ona ne kadar sahip çıkabiliyor u/r Bu 
ila ayrı bir konu. 




k,i\ ıtağı oluşturmakça gecikmedik Dolayı¬ 
sıyla Vtkrorya ılı ineni in in binlerce popü¬ 
ler dans besteleri arasında zaman zanıan 
Osmanlı İmparatorluğundan manzaraları 
ve önemli karakterleri konn alan eserlere 
de rastlamak mümkünü Lir. Bunlar sadece 
eserlerin adlarında kendini göstermekle 
kalmamakta, doğal olarak notaların ka¬ 
pak la unda da uygun resimlerle karşımıza 
çıkmaktadır 

Bıı tarz eserlerin yoğunlaştığı dönem ise 
doğal olarak kırını Savaşı (1853-56) sıra¬ 
sı mİ ad ı r. Osı na n 1 1 f m pa ratorl 11 ğu "mı n 
Fransa ve İngiltere ile ın i it re ilk olarak 
Rusya'yu karşı girişti# 
hu talihsiz savaşın he¬ 
men hemen her su Ihası 
müzik eserleri ile sap¬ 
tanmıştır. Örneğin sava¬ 
şın nıeşhur Osmanlt baş- 
kumandanı olan Önler 
Ltitfı Paşa adıııa İngiliz- 
ler tarafından pek çok 
eser bestelenmiş, kentli¬ 
sinin portrelerini taşıyan 
nota edisyon lan Lond¬ 
ra’da tanınmış müzik ev¬ 
lerince basılmıştır. Üıı 
eserler bugün çoğu unu¬ 
tulup gitmiş dönemleri¬ 
nin parlak dans müziği 
bestekârlarına aittin 
bunlar arasında Charles 
Uells'in Ömer Paşa 
Marşı, İlcnry \\ ilhanı 
West + irı Ömer Paşa Pol¬ 
kası, Stepin en döver’m 
Ömer Paşa Marşı ve 
İlcnry W, Coudhan'ın 
Ömer Paşa Yalsicri sayı¬ 
labilir. Goodbn'ın 
Ömer Paşa adına yazdığı 
v j İsi er Edinbıırghda 
dans öğretmenliği yap¬ 
makta olan Mensidir 
Brouneau atlında bir 


Pransızı ithal ediJmiştir. Ömer Paya yı 
bütün azameti ile atı üzerinde Tunu Irma¬ 
ğı kıyılarında tasvir eden renkli nota kapa¬ 
ğının lirografisini ise meşhur Brandard 
yapmıştır. Kesimdeki detaydan İkan¬ 
dan.!’ın tıe kadar titizlikle çalıştığı açıkça 
ortadadır 

Meşhur opera bestecisi (noıechino Kossi- 
ııi’nin Sultan Abdiihneeid için IH.k,ü vıiın- 
da bestelediği Askeri Marş’ın da notası 
Londra’da şık bir edisyon şeklinde Kırım 
Savaşı nın ilk günlerinde yayımlanmıştır. 
Litogrullsi m Brandard'm hazırladığı nota 
kapağında padişahın renkli portresi altın 


yaldı zlı bir ye rçeve içer i si nde y er alm a kta¬ 
dır. Notun m canı ak köşesinde orta lıklı 
olarak Sultan Abdülmecid’in tuğrası yer¬ 
leştirilmiştir. Bu nota kapağı hazırlanırken 
büy leşine bîr detayı hatasız bir şekilde ye¬ 
rine getirebilmek için büyük olasılıkla 
Osmanlı elçiliğine danışılmış olunmalıdır. 
Bu donemde Osmanlı İmparatorluğu ile 
ilgili olarak yayımlanan nota lamı kaplıkla¬ 
rı gerçekten de şaşırtıcı derecede detay 
içermektedir. Örneğin \Mllianı Snudwo- 
ud’ıın bestelediği 1878-79 Osmanlı-Rus 
Savaşı sırasında besteledi# Tîirk Savaş 
Marşı nın nota kapağı Erzurum’undan 
Edirne’sine kadar detay¬ 
lı bir Türkiye haritası 
içermektedir. Burada sa¬ 
taşın önemli cepheleri 
bütün teferruatı ile işa¬ 
retlenmiştir. Kapakta ay ¬ 
nı zamanda eserin Türk 
milli marşını içerdiği id¬ 
dia edilmektedir, ancak 
adı geçen melodinin bir 
Osmanlı marşından çok 
kilise ilahisi havası ağır 
basmaktadır. Bu tıp 
Türk marşlarının Lond¬ 
ra’nın nota satan müzik 
dükkânlarında revaçta 
olmasından sanılmasın 
ki İngiliz besteciler bir 
müttefik ülke yanında 
yer almakta, ona destek 
vermeğe çalışmaktadır. 
Bil ak is burada ticari 
amaç en büyük paydayı 
oluşturmaktadır Nite¬ 
kim kapağın en altındaki 
bir bölümde, küçük harf¬ 
lerle Snıallwood*ım y eni 
bestesi olan Rus Savaş 
Marşı'randa kısa bir süre 
önce 3 şifinden piyasaya 
çıktığı potansiyel atıcıla¬ 
ra duv uru İntaktadır. 
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